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一、导言

1 . 回顾秘书长为响应大会1 9 7 9年 1 2 月 1 9 日第3 4 X 2  1 5 号决议， 

曾就联合国系统经济和社会部门的改组一事向大会第三十五届会议提交一■份进度报 

告 （AX35X527柯 orr. 1 ) , 其中讨论大会1 9 7 7年 1 2 月 2 0 H第 3 2

1 9 7 号决议附件关于秘书处支助服务的第八节和大会1 9 7 9 年 1月 2 9 日第 

3 3 X 2  0 2 号决议第四节的执行情况。 秘书长在该报告的导言中按照背景分别 

慨述自从大会在1 9 7 7 年通过发动联合国系统经济和社会部门改组过程的第3a/ 

197号决议以来有关的发展情形。 该报告又依次讨论大会就发展和国际经济合作 

总干事办公室的职司所通过的种种建议的执行情况，以及关于联合国秘书处内其它 

有关单位职司的合理化、精倚和调整问题。

2 . 大会 1 9 8 0 年 1 2 月 1 6 H第 35X203号决议特别注意到该报告，并请

秘书长实行其报告第2 5 段所述为现行报告安排所需的调整措施，以便充分反映大 

会第 32 X 19 7号决议和第33X202号决议，特别是后者第四节第5 段(cî)所规定的 

发展和国际经济合作总干事对于联合S 各厅处和机构的职权和责任，并向大会第三 

十六届会议提出报告，包括提出一份实行这些调整措施后的订正组织表。 在同一 

决议中，大会请秘书长在向大会第三十六届会议提交的报告中，载列他向大会第三 

十五届会议提出的报告讨论的关于秘书处内其他有关单位职司的合理化、精简和调 

整间题所设想的措施的资料。

3 . 遂照该决议编写的本报告采用了与前一报告相同的结构，并且在每一标题 

下列出秘书长为实施决议的规定所采取的或设想的进一i^措施。

4 . 这里可以指项有关的发馬即大会108(库 11月3H^3 5/9号决议根据方案和协调委 

员会(方委会酌建议要求联合检查组联检组)编写 关 于联 合 ® 系统经济和社会部门的改 

组对秘书处的影响的研究报告，并且在 1 9 8 0年 1 2 月 1 7 H第 3 5 X 2  2 3 号 

决议中请联合检查组按照大会第3 5 / 2  0 3 号决议所确定的优先次序，制订其工作



方案。为响应这一要求，联检纽最近编写一份报告，讨论总干事办公室和联合国在 

经济及社会领城的其他单位之间的关系，该报告也将连同秘书长本人关于这方面的 

评论一并提交大会第三十六届会议，
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5 大会第35/203号决议关于发展 

和国际经济合作总干事办公室的 

规定的执行情况

A 。关于经济和社会活动的 

政策问题的协商安排以及关于规划、

方案制订预算编制和评价的 i办商寒f

a 秘书长提交大会第三十五届会议的报告（A / 3 5 / 5 2 7和 Corr, 1 )叙述 

了他打算在秘书处一级制订的一些新的安排，以便增加本组织活动的连贯性，并进 

一步符合大会和经济及社会理事会所制定的通盘政策准则。 这些安排特别在加强 

总干事的能力，务使联合国一切经济和社会领城活动获得有效的管理和协调， 这 

些安排包括由秘书长担任主席的联合国经济和社会领域高级官员年度会议，以及由 

总干事担任主席的关于经济和社会活动的政策问题及关于规划、方案制订、预算编 

制和评价的协商安排会议。

6 . 大会根振第二委员会的建议通过的第35/203号决议欢迎这一倡议，并请 

秘书长安排所有有关联合国实体在秘书处一级上向总干事提供必要的合作和援助， 

使这學新的协商安排得以发挥有效作用。 大会根据第五委员会的建议通过的第35/ 

2 2 3号决议也核可了这些安排。

7 . 这些安排现在已付诸实處》由秘书长担任主席的联合国高级官员首次年度 

会议已于1 9 8 1年 4 月 1 5 日在日内瓦举行。 会议的讨论集中注意力于本组织 

的预算状况，特别提及 1 9 8 2 — 1 9 8 3 两年期方案慨算。 秘书长慨述了他决 

定为该两年期采取的颁算限制政策，并强调必须制订一■些办法，以便有助于系统地 

审查优先次序，及确定优先次序低的活动或功用和实效不大的活动。 在这方面，

会议审查了特设组的工作安排，这一特没组是由秘书长设立的，由总干事担任主席，

负责调查包括在不断进行中的工作方案里各项活动的持续功用和效能。
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8 . 会议上也注意到协商安排的未来功能。 当时确定了三个主要目的：

( a ) 为联合国各政府间机构所采取的决定提供协调的后续行动，并提供

• 制订政策建议的连贯办法，供这些机构审议：

( ^ ) 为各政府间和机构间会议目的， ’制订秘书处一级的共同立场；

( C ) 就制订中期计划和方案预算时弓I起的政策问题向秘书长提意见。

9 . 关于经济和社会活动的政策问题的协商安排以及关于规划、方案制订、 预 

算编制和评价的协商安排第一次会议随后于1 9 8 1年 7月 2 日在日内瓦举行， 由 

总干事担任主席，参加会议的有联合国各有关部、机构和规戈！1署首长》 总干事向 

出席者作了筒要的介绍，并请他们就影响大会第34/138号决议所预见的进行全球 

谈判的准备工作的若干问题和《联合国第三个发展十年国际发展战略》的实施问题 

提意见和提供合作* 会议也审查了联合国新能源和可再生能源会议及最不发达国 

家问题会议的筹备工作和会议准备审议的主要政策及体制问题。 会议商定，在上 

述两个会议期间联合国各有关单位间将针对这些问题经常进行协商。 会议也注意 

到 1 9 8 1年 5 月在加拉加斯举行的发展中国家间经济合作7 7 国集团会议所取得 

的成果对联合国的影响. 会议商定，正如总干事的19  8 4 — 1 9 8 9年中期计 

划准则中所设想的，将作出一切努力，利用计划加强本组织对促进发展中国家间经 

济合作的贡献。 会议也就新的科学和技术筹资系统政府间专家小组的工作结果初 

步交换了意见》 此外，会议还获悉总干事遵照第35/81号决议就联合国系统内 

发展方面的业务活动编写年度报告的进展情况。

1 0 .就管理和方案问题来说，会议审查了秘书长所派特设小组的工作进度，该小组 

负责审查本组织的工作方案。 有人建议，大会关于识别过时的、功用不大的或没 

有实效的活动的第35/209号决议虽然为这个工作提供了范畴，但是秘书长的报告 

应该主要强调识别那些由于某些客观标准（譬如有关任务规定的时效，或费用和成 

效关系）可能使得大会需要重新考虑的活动，以便除其他事项外，如果各国政府愿 

意，可以用新的或优先地位较高的活幼来代替。
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1 1 . 有人还请会议审查迄今为止所收到关于如何编制1 9 8 4 - 1 9 8 9 年中 

期计划的实务准则和技术指示的答复,并且在这方面讨论总干事应如何编写计划的 

导言。 大家认识到，导言应该是规划过程的一小重要组成部分，突出联合国的主 

要政策方向，并指出符合各政府间机构制订的优先事项的中期目标、战略和趋势。 

会议决定在订于1 9 .8 1年举行的下次会议上重新讨论这个问题。

1 2 . 秘书长相当重视这些安排所起的有效作用。 他认为，这些安排会愈来愈 

有助于识别秘书处内各有关单位的共同目标和兴趣，而且确保这些倡议和行动相互 

支持，并在总体上促使联合国组织对会员国尤其是发展中国家所商定的政策目标， 

作出最大眼度的集体反应。

B, ,报告方面的安排

1 3 . 秘书长在向大会第三十三届会议提出的报告（A/33/410/Rev. 1 ) 内 

提供了發料，说明他打算用什么方式来执行第32/197号决议关于总干事负责"确 

保在联合国内由经常预算或预算外资源提供资金的一切经济和社会领城的活动得到 

协调一致和有效的管理" 的规定。秘书长说，他极其重视明确规定总干事的职责， 

以确保有关各方承担义务和充分合作。他认为，考虑到经验和协商的效果，采取有 

实效的方法，这样承担的义务和合作才能够实现。秘书长根据这些考虑作出报告方 

面的安排规定：虽然秘书长可能需要其他高级同事的协助，在适当时候将继续直接 

向他报告。但这些高级同事也应当经常使总干事充分了解情况，并就涉及总干事职 

责的问题向他报告，或通过他向秘书长报告。

1 4 秘书长在最近提出的报告（A/35/527和Goirr. 1 ,第 2 1 —2 5段 3 t jv  

根振大会第33/202号决议第四节第5(e)段，关于确认总干事在履行其职责时，对
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联合国秘书处内经济和社会部门各单位享有权力的规定'，审查了这些安排的执行 

情况。报告总结说，这些报告安排的执行并不如顶期的那样卓有成效，因此需要进 

行调整，以便更好地反映大会第33/202号决议第四市所包含的职责范围。

1 5 . 大会审议这小问题后，根据秘书长的结论，在其第35/203号决议中重申 

有必要采取进一步措施，以便切实执行大会第33/202号决议第四节的规定，并请 

秘书长实行其报告第2 5 段所述的现行报告安排所需的调整措施，以便充分反映大 

会第 32/197号决议和第33/202号决议，特别是后者第四节第5 段 (e)所规定的发 

展和国际经济合作总干事对于联合国各厅处和机构的职权和责任，并向大会第三十 

六届会议提出报告，包括提出一份实行这些调鉴措施后的订正组织表。大会在同一 

项决议中重申发展和国际合作总干事在秘书长的指导下，有责任为联合国各厅处和 

机关在经济和社会领城内的一切活动制订与政策有关的准则，以期确保这些活动前 

后连贯，互相协调和管理有效，并在这方面对秘书处一级在经济和社会方面的建议 

和行动进行普遍监督，特别注意对联合国整个组织的政策和制度所产生的影响。 按 

照上述要求，秘书长决定发出指示，要求各有关高级职员就涉及总干事职责的问题， 

有系统地向总干事或通过总干事提出报告，并铭记着上述大会第35/203号决议和 

以前各决议关于这小问题的规定。有关的指示将载在有关总干事办公室的新编《秘 

书长公报》以及有关其他单位的订正《公报》内，以便列入目前正在编写中的《秘 

书处组织手册》的订正本。

该段案文如下：

" 总千事在秘书长领导下，应对联合国经济和社会部门秘书处一级的 

所有厅处和机关，充分和有效地享有权力，但不仿碍这些厅处和机关的有 

关立法所载各该厅处和机关的职权范围或任务规定，以便执行大会第32/ 

197号决议附件第6 4(b)段所说的职务，特别是执行大会和经社理事会分 

配给他的特定任务，并制定这些厅处和机关一切活动的有关政策的准则， 

以期确能使这切活动协调一致和进行有效的管理。
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1 6 . 如同上面第4 段所述，联检组按照大会第3 5 / 2 2 3 号决议的规定2编 

写的一份关于总干事办公室和联合国经济及社会领械各单位之间关系的报告以及秘 

书长就该报告表示的意见将连同本报告一并提交大会第三十六届会议，因此，秘书 

长决定上述各项指示应等待大会对联检组报告的审议结果再作最后决定，以免予先 

判断大会可能就选个问题作出的任何结论，并确保有关案文能充分映这些结论。 以 

后将按照以上所述各点，参考大会就联检组有关建议所达成的结论，编制一份新的 

组织表，反映出在报告方面安排上作出的必要调整，并提交大会第三十七届会议。

机构间协调

1 7 . 大会在第3 5 / 2 0 3 号决议中关心地注意到秘书长在关于联合国系统经 

济和社会部门的改组的报告第二节S 中慨述的他作出的种种努力，确保友展和国际 

经济合作总干事能在联合国系统内实行有效的领导和执行全面的协调工作，并请秘 

书长按照其报告慨述的建议，保证大会第3 2 / 1 9 7 号决议附件第6 4 (a)段的规 

定获得充分遵行。 大会决定在其第三十六届会议上按照上述秘书长报告（A/35/ 

527和 C 0 r  r , 1 ) 所提供的资料，并根据第3 2 / 1 9 7 号和第3 3 /  2 0 2 

号决议所载有关机构间协调的原则，审议发展和国际经济合作总干事在实际执行大 

会第3 2 / 1 9 7 号决议附件第6 4 段(a)所述职务时涉及的间题。

1 8 . 为了便于参考，该报告第2 6 至 3 3 段述载关于机构间协调的资料已转载 

在本报告附件内。 可以看出，该报告有关节次除别的以外，要把总干事在执行与机 

构间安排有关的职务时所涉及的问题放在改组程序总目标的广泛范围内。大会第32/

该决议第2 段案文如下：

" 请联合检查组按照大会第3 5 /  2 0 3 号决议所确定的优先次序，并考 

虑到秘书长的报告，制订该组的工作方案，以执行方案和协调委员会关于研究 

联合国系统经济和社会部门的改组对秘书处的影响的各项建议。 "
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1 9 7 号决议对这些总目标的规定是使联合国系统有更充分的能力根掘大会1973 

年 1 2 月 1 7 日第3 1 7 2 (又又7工工工)号决议和1 9 7 4年 1 2 月 1 7 日第3 3 4 3

( M I X )号决议，以全面和有效的方式，处理国际经济合作和发展的问题，并使它 

更能符合《建立新的国际经济秩序宣言》和 《行动纲领》以及《各国经济权利和义 

务宪章》的规定。

1 9 . 执行大会第3 2 / 1 9 7 号决议和以后各项决议所载有关机构间协调的建 

议 ，牵涉到一些问题，秘书长认为，在评价这些问题时，也不能不考虑到，在达成 

上列各项实质目标方面所取得的进展。大会在审议这项问题时，或愿考虑下列报告 

所载的各项结论，特别是其中所载的总结意见（A/S —11/5 ,第368至405段）。 这 

份报是总干事按照大会第 3 3 /  1 9 8 和第3 4 / 2 0 7 号决议向大会第十一•届 

特别会议提交的题为" 建立新的国际经济秩序：关于大会第六届特别会议以来在国 

际经挤领城内的发展情况的分析性报告。 " 在这方面，总干事向大会第三十五届会 

议提交的题为 " 同联合国系统发展方面业务活动有关的一些政策问题" 的报告( A/ 

35/224^Corr 1 )，以及总干事向大会本届会议提交的关于发展方面业务活动的 

第一次年度报告中也提供了一些有关资料并提出了一些有关问题。

2 0 . 或许也应注意到，大会第3 4 / 2 1 4 号决议决定在其第三十七届会议上 

全面审查第3 2 /  1 9 7 号决议附件第七节内有关机构间协调的各项规定的执行情 

况 ，并请秘书长就此问题向该届会议提出报告，
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p . 资源w 要

2 1 . 秘书长在提交大会第三十五届会议的报告（AX35y^527和 Corr. 1 , 第 

3 4 — 3 9 段 ）中，回顾了他根据大会第32X197号决议所提出的总干事办公室人 

员配香各项建议所依据的假定，并概述了后来影响办公室資源需要的事态发座和各 

种考虑。 秘书长着重指出，原来假定总干事能够 " 在特续性的基础上，利用联合 

a 内以及适当情况下鉴个系统内的資源和专门经验" ，但事实Î止明这一假定并不完 

全正确。 他指出，在严紧的予算敝制下工作的有关各单位、各部门和各組织，很 

难在已用于执行核可的有时败的工作方菜的资源和工作人员中再抽调出資源和人力。 

报告还提到，有许多任务需要总干事亲自參与，不能交给低于某一耿等的人，因此 

" 在他办公室目前所设员额表内的工作人员之外，还需要增添较高管理一级的助理 

人员。"

2 3 , 大会第35/203号决议，注意到这些情况，秘书长打算在评论联检组关于 

总干事办公室间联合国其它单位间关系的报告时，再对此问题做进一步阐述（见上 

文第4 段 ）g

三. 大会第35/203号决议关于秘书处内其它 

有关单位职司的合理化、精简和调整的规定 

的执行情况

2 3 . 大会第35/203号决议第1 0 段中请秘书长（在本报告中）载列他关于改 

组联合国系统经济和社会部门的报告（A/35/527 ) 第三节讨论的问题所设想的 

措施的资料。 第三节所讨论的是根据大会第32/197号决议在联脅a 总部新设立 

的单位耿司的合理化、猜简和调整问题，还有联合国秘节处内其他办公室和部门的 

改组程序问题。 大会第35/223号厥议第3 段决定在弟三十六届会议參照要求秘 

书长编写的报告和联检组的报告，直新审议秘书处各有关单位的职司调查问题。 .
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2 4 报据大会第32/197号决议在联合 ill总部内新设立的单位（即1Ü际经济和 

社会事务部、技术舍作促进友展部、经济和社会事项秘书处服务厅）之间的职司、 

员额和经赞分配情况，尚枕有进一步发展情况的报告。 在 19 8 0 年改组报告， 

中提到对有关统计处各项安徘的审査仍在进行中，并且继续注意加强新设单位间的 

舍作安摊。

2 £ t 行政管理处正参照，除别的外，技术合作促进友展部买施秘书长间大会弟 

3 4届会议报告（A /3 4 y 7 3 6  ) 提出的临时安# 所取得的初步经验，审査该部的内 

部结拘。 秘书长希望以后应大会要求再提出有关改组进程报告时，能包括审査结 

果的资料。

2 6 . 关于加強区械委员会和各区域安员会资源重新分配问题，将在大会前分别 

提出的报告A中加以说明。

2 7 . 秘书长提交大会第3 5届会议的报告（Ay"35y 527和 Corr. 1 ) , 还审 

査了改组进程对按照大会第23/197号决议在总部新设单位以外的各办公室和部门 

所涉及的问题， 并提出在这方面涉及到行政、财务和管理事务部、该部财务厅以及 

联合国日瓦办事处等单位的着干问题。

2 8 . 秘书长的意图是想便政府专家資货会注意秘书处职能改组进程所涉及的各 

种问题， 以便对秘书处报据大会第35X211号决议在行跋、财务和人事方面目前所 

设立的结构做出评价。 然后秘书长将參照该姿员会的工作结果和大会可能对Jit采 

取的行动，解决有关行政、财务和管理事务部的问题。

目前统计处仍属于国际经济和社会事务鄙，但向所有经济和社会部门提供统计 

支助。

想括方协委会1 9 8 1 年会议报舌有关区域资员会和联合1Ü其他单位之间任务 

和责任分配一节；秘书长关于改组进程对各区域委贞会所步问题的进一步报告， 

该报告将参照各委员会全体会议对此间题讨论结果，就提交大会第3 5届会议 

的甫一份报告（Ay^35/546 ) 所 载 的 说 明 。
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2 9 . 就行政、财务和管理事务部财务厅而言，秘书长上述报昔中已经说明了这 

些新的安徘—— 涉及发展和国际经济舍作总干事办公室，行政、财政和管理事务部 

财务厅，国际经济和社会事务部方案现划和协调厅—— 该厅是在秘书处内，为了编 

制方案予算和中期计划而设立的。 该报告还指明，秘书长已请行政管理处考虑， 

由于这些新的安徘，《秘书处組织手册》有关部分可能要做一些修改。 上文第15 

段提到，在编制手册的订正本时将对此请求加以考處。

3 0 . 同时， 1 9 8 0 年改组报告提出，行政、财务和管理事务部财务厅将同其 

他有关单位合作，进行审査规划，方案制订和予算编制程序方面最近做出的各项政 

府间决定，以便考虑由于这些决定以及上文提到的秘书处的新的安徘，是也需要对  

联合国财务条例和细则做一些修改或增订。 这项审置将于1 9 8 2 年宪成，以便 

秘书处将政府专家姿员会的工作结果，方协姿会有关讨论的结果，连间关于建立一 

项确定优先次序新制度的结论一并进行考虑。 为此，方协委会除别的外建议大会 

通过指导方案现划、予算的方案方面，执行情况的监督与评价程序的正式条例和细 

则，并请秘书长通过方协委会第二十二届会议向大会第三十七届会议提出建议。 

当前在审査信托基金政策和程序时，也考虑到改组进程的各有关方面。 秘书长将 

把这些审査结果的资料载列大会本项目下所要求的报告中。

3 1 . 最后，联合国日内瓦办事处主任已审査过改组总部秘书处支助服务后所移 

交给它的新增任务，尤其是机构间事务股，在日内瓦办事处内如何进行分配这些任 

务的种种问题。 秘书长向大会第三十五届会议提交的报告（AX35X527和 Corr. 

1 , 第 (5 3 段 ）载有上述各项任务的要点。 联合1S日内瓦办爭处主任所做结论认 

为，目前不需要改变办事处的内部结构。
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附 件

秘书长关于联合国系统经济和社会部门的改组： 

大会第3^/197号决议附件第八节和~  

大会第33//202号决议第四IT执行清况 

的报告（A//35//527) 搞录

B. 机构间的协调

2 6 . 前已指出，大会第32/197号决议附件第6 4 段(a)规定，总干事应在秘书 

长指导下负责保证在友展和国际经济合作方面，和在执行联合国系统内全面协调工 

作方面 , 向联合国系统内各机构提供有效的领导。

2 7 . 秘书长在他向大会第三十三届会议提出的报告（A/33/410/Rev. 1 ) 中， 

详述由这项规定弓I起的责任，其中包括确保：对联合国主要的政府间机关决策的支 

持取得协调，充分认识这些机关在其他论坛上所关心的事项，协调一致地执行这些 

机关作出的决定，协调进行大会第32/197号决议倡议的改组过程，在行政协调会 

的范围内向秘书长提供直接协助，以及采取适当行动以达成大会在联合国系统此务 

活动方面的目标。

2& 大会在其第33/202号决议第四节第5 段(a)中强调应充分和有效地利用总 

干事作为主管执行大会第32/197号决议附件第6 4(a)段所列各项职务的官员。在 

该决议同一卞■的第7 段中，大会敦促各专门机构和国际原子能机构向总干事提供充 

分而有效的合作和协助，以便他履行第32/1 97号决议附件第6 4 (a)段所规定的职 

务。在该决议的第二节，大会也向行政协调会提出这方面的有关建议，而且根据大 

会第 3 4 / 2  1 4 号决议，这些建议也将成为随后向大会第三十七届会议提出的报 

告主题。

2 9 . 行政协调会对大会第32/1 97号决议向它以及向整个系统提出的建议所作 

出的初步反应，从它向大会第三十三届会议的报告中所反映的情况来看，是积极而
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乐意的。但是，随后的一段时期出现了一•个特点：在下述方面之间取得适当的平衡, 

产生了一定的困难：一方面系统内各组织需要作出更大努力充分而迅速地执行大会 

和经济及社会理事会提出的全盘政策性建议 , 方一方面系统内各组织又必须;?f 政策 

制定的过程作出贡献。 （见行政协调会1 9 7 9 / 1 9 8 0 年度报告， ；e/1979/ 

3 4 ,第 5 章 ）。

3 0 . 有些组织担心，联合国机构的权力可能趋向于过分集中化，而且如果这个 

趋势不加以制止的话，就会妨碍《宪章》所规定的职权下放的制度，及其有效地满 

足会员国各种利益的能力。 另一方面，主要的政府间机构也愈来愈强调发展问越 

需要采取全盘性解决办法，而且这些机构有责任为整个系统和协调旨在执行总政策 

的各项活动，制定明确的总战略、政策和优先次序。

3 1 . 这些复杂的问题是由于各小政府的不同观念和各种舆论趋势引起的。虽然 

各秘书处在确定有关政府间机构的讨论范围方面负有重要责任，这些问题在本质上 

都涉及在国家一级和政府间一级的协调问题。 而且，这些问题应该正确地看待和 

处理。 首先，上面所提到的紧张情况和困难不一定就是一些消极的事态发展：在 

对联合国系统各项工作的方向和重点进行建设性的重新评价过程中也可能出现关系 . 

紧张的情况。 第二，系统内有些机构最近对此事进行的辩论以及特别在19  8 0 

年 3 月国际劳工组织理事机构第2 1 2 次会议上对改组联合国系统经济和社会部门 

的讨论，都对各个有关的因素之间的适当平衡作出了建设性的贯献\  第三，大

^ 理事机构提请联合国注意的有关结论包括以下内容：

( a ) 国际劳工组织在联合国系统内合法地位的确立系报据劳工组织组织法和费 

拉德尔菲亚宣言，联合国宪章的有关规定以及联合国同国际劳工组织之间 

达成的协定。 这项协定授予该组织专门机构的地位，并承认其组织法所 

规定的作为一个自身具有国际法个性的三方组织的职权。

( b ) 大会第3 2 / 1 9 7 号决议的目的不是要影响或修改这项合法地位，而是 

要运用现行的组织法规定保证整个联合国系统行动取得更大的一致性和效 

力。这种对联合国系统各个部分都有利的做法必定会受到欢迎。 （未 完 ）
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部分困难与其说关系到实质性的合作，还不如说在于如何协调各个不同的政府间机 

构所制定的相互重复的全球性优先事项，而每个政府间机构都要求联合国系统各组 

织采取协调一致的行动。

( 续上页）

( C )该决议的目标是使得联合国和各专门机构之间实现更密切的伙伴关系。一 

方面，大会和经济及社会理事会在尊重专门机构职权的同时要更为积极不 

« 地根据其现有职权负起领导和协调的責任。 另一方面，这些机构对联 . 

合国系统业务的参与也将通过下列途径得到加强：更为坚决地采用该决议 

主张的多学科性办法；在政策建议的分析工作和制定方面利用机构的投入 ; 

实行联合规划以及加强行政协调委员会的作用。

( d ) 劳工组织作为一个三方组织愿意对联合国系统的集体努力作出独特的贡献, 

并通过自己的行动支持联合国和其他机构的工作。 同时，劳工组织期望 

联合国系统内的其他成员象它一样，力了彼此的共同利益，发挥休戚与共 

的精神。

( e ) 劳工组织愿意在其职权范围内对向它提出的问题提供意见或予以解决，其 

方法是制订标准或采取其他适当措施，但是期望在这些职权范围内的问题 

上，充分利用它的专门知识和机构。

( f ) 为了作出共同努力，劳工组织将灵活运用其资源，但任何需要大量开支的 

机构间的重大工作则应事先予以充分计划和商议，以便提供必要的资源。"



32. 一般来讲，无论是正式的或非正式的实质性协调的制度安排系统，都继缓 

在大多数领域产生建设性成莱但是，从许多机构的讨论中显示出管将权问题和对- 

由于中类的联合国政府间机构的建议4 而产生的在机构的实质和协调活动的预算方 

面所涉经费问题的主要关注。 因此，行政和预算问题咨询委员会（行预咨委会）在 

最 近 的 份 报 告 （A/35/481 , 第 53—5 5 段 ）中指出，一小专门机构最近对于它 

认为在大会和经济及社会理事会方面所出现的夸大趋势表示不安。这种趋势首先是 

增加它们的要求关于那些次要问题或已经充分讨论过的问题的报告，第二是对显然 

属于专门机构职权范围内的事项作出决定，第三是设立新的专门论坛对已经属于这 

些组织活动领域内的事项来作决策。方一个机构也表示关切：如果协调牵涉的范围 

超出了应予协调的大量实质活动的范围，就会增加协调问题，而新的协调机构会激 

增并侵事现有各主管组织的责任和资源。这小观点认为，应该根据对协调活动对于 

所有有关组织及其成员国的费用和益处事先作出的仔细分析，把协调活动保持在一
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参看诸如各中央的联合国政府间机构秘书处向教科文组织执行局（11O E )09 ) 

和向粮农组织理事会（GL 7 8 / 1 3 )提出的建议„ 在结束讨论前一小建议时， 

教科文组织执行局通过了一小决定草案，其第2 — 4 段原文如下：

" 2 . 考虑到确定联合国同教科文组织关系的规章上和契约上条款 ,

即教科文组织的《组织法》， 《联合国宪章》的有关规定和1946年联合 

国同教科文组织缔结的协议，经历了时间的考验，仍旧为这两小粗织的合 

作提供了适当的结构， -

" 3 . ^ 教科文组织， 作为联合国系统的一，个专门机构，其在联 

合国系统内的法定地位由上段所述国际文书所规定，它字有学术的和法律 

的自主权；

" 4 . 同时重申在大会制定的优先问题, 政策和全盘战略的构架 

联合国系统各组织之间的密切合作及其在为国际社会服务的活动方面的有 

效协调的重要性。"
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定限度之内。有人表示与此截然相反的观点说，有效的协调是必需条件而且也确实 

导致增加在人力资源和动员经济和物资资源的流动量。

3 3 , 这些观念对于上面第3 1 段所慨括的总干事职能的最好行使和最能保证各 

有关组织的充分有效合作，具有直接的关系。上面所述各项决议的主要目的是要确 

保整小联合国系统的行动更加紧密结合和有效，以及确保联合国和该系统内其他组 

织之间更为密切的伙伴关系。这意味着-•方面，联合国各中央机构在尊重各专门机 

构的职权的同时，应按照《联合国宪章》的规定更加不，解地努力援行其制定全球政 

策和进行协调的责任。男一方面，要通过有效地利用这些其它组织的输入，通过他 

们的参与实现共同目标的合作方案的规划工作，和通过更力坚决地采取多学科方式 , 

来加强这些组织的参与刚才所述的决策和协调的过程。


